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	Appel 2021 – Bourses de doctorat – Partenariat Sud
2021 call – PhD Studentship – South Partnership
Formulaire de candidature
Application form



	[bookmark: _Hlk70160801]I. RENSEIGNEMENTS ADMINISTRATIFS DU CANDIDAT / DE LA CANDIDATE
Administrative data of the candidate



	Nom (tel qu’indiqué sur le passeport) :
Last name (as indicated on the passport)
	

	Prénom(s):
First name(s)
	

	Genre (Masculin – Féminin – Autre) : 
Gender (Male – Female – Other) :
	

	Nationalité:
Nationality 
	

	Lieu et date de naissance :
Place and date of birth
	

	Adresse postale:
Mailing address
	

	Courrier électronique:
E-mail
	

	N° téléphone fixe:
Landline number
	

	N° téléphone portable :
Mobile number
	

	Etat civil:
Marital status
	

	Langue maternelle :
Monther tongue
	



	Niveau de connaissances linguistiques (Utilisez le “Cadre européen commun de référence pour les langues: apprendre, enseigner, évaluer”: A1 à C2)
Level of language skills (Use the "Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment" whenever possible: A1 to C2)

	Langue
Language
	Comprendre
Listening skills
	Parler
Speaking skills
	Ecrire
Writing skills

	Français
French
	
	
	

	Anglais
English
	
	
	

	Autre (préciser)
Other (specify) 
	
	
	





	II. PARCOURS ACADEMIQUES ET PROFESSIONNELS DU CANDIDAT / DE LA CANDIDATE
Academic and professional background of the candidate



	Etudes universitaires suivies
Academic records (at university level)

	Année
Year
	Institution
Institution
	Diplôme obtenu
Degree
	Résultat
Grade (GPA)
	Financement
Funding

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




	Expérience professionnelle du candidat ou de la candidate après ses études universitaires
Professional work experience (after his/her University studies)

	Période
Period
	Employeur
Employer
	Ville-Pays
City, Country
	Fonction
Position

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




	Description des activités professionnelles actuelles (enseignement, recherche, etc.) :
Description of current professional activities (teaching, research, etc.):

	















	Réalisations scientifiques antérieures
Veuillez lister vos publications dans des revues avec ou sans évaluation par pairs, compte-rendu de congrès, (chapitres de) livres, ainsi que les communications dans le cadre de colloques internationaux et les prix scientifiques obtenus (éventuels). Le cas échéant, joindre la liste des publications en annexe.

Previous achievements and scientific references
Please list all your publications in peer-reviewed and non-peer-reviewed journals; conference abstracts; books and book chapters; contributions at international conferences; scientific awards and prizes (if any). If relevant, attach a list of publications.

	

















	[bookmark: _Hlk72073811]III. DESCRIPTION DU PROJET DE THESE
Description of the thesis project




	Intitulé du projet de thèse
Title of the thesis project

	






	Bref résumé (5 lignes max)
Short abstract (max. 5 lines)

	










	Domaine(s) scientifique(s) 
Area(s) of research
Liste des domaines scientifiques à utiliser :
List of research areas to be used:
http://www.uclouvain.be/cps/ucl/doc/recherche/documents/fichesdomaines.pdf

	






	Mots-clés (maximum 5, caractérisant votre thèse)
Keywords (maximum 5, describing your thesis)

	






	Projet de thèse
Veuillez inclure :
1. L’état de la question et le positionnement par rapport à l’état de l’art
2. Les objectifs du projet de thèse et les hypothèses de travail 
3. La méthodologie et les étapes significatives de la thèse (y compris une proposition de chronogramme)
4. La bibliographie
Thesis proposal
Please include:
1. The current state of knowledge and position of the thesis project with respect to the state-of-the-art
2. The thesis project objectives and working hypotheses
3. The methodology and significant milestones of the thesis project (including a chronogram proposition)
4. The bibliography



Insérer la description de votre projet de thèse ici (maximum 4 pages)
Insert your thesis proposal here (maximum 4 pages)







	Des séjours sont-ils prévus au Sud dans le cadre de la réalisation du projet ? Si oui, décrivez les activités (travaux dans une institution partenaire, récolte de données sur le terrain, activités de formation, activités de dissémination, activités de réseautage, etc.) et expliquez leur adéquation avec le projet de recherche (expertise des équipes de collaboration hors UCLouvain, accès aux infrastructures locales etc.). Sur base du chronogramme, précisez la répartition des activités et lieux de réalisation des activités entre l’UCLouvain et entité de recherche de l’institution partenaire Sud. 
Are stays in the South planned as part of the project? If yes, describe the activities (work in a partner institution, field work for data collection, training activities, dissemination activities, networking activities, etc.) and explain their adequacy with the research project (expertise of the collaborative teams outside UCLouvain, access to local infrastructures, etc.). On the basis of the chronogram, specify the distribution of the activities and places of realization of the activities between UCLouvain and the research entity of the Southern partner institution.

	








	IV. DESCRIPTION DE L’ENVIRONNEMENT
Description of the environment




	Description de l’environnement de recherche à l’UCLouvain et expliquez son adéquation avec le projet de thèse (expertise de l’équipe d’accueil, accès aux infrastructures etc.)
Description of the research environment at UCLouvain and explain its adequacy with the thesis project (expertise of the host team, access to infrastructure etc.)

	






	Description de l’environnement de recherche dans l’institution partenaire et expliquez son adéquation avec le projet de thèse (expertise de l’équipe d’accueil, accès aux infrastructures etc.)
Description of the research environment at partner’s institution and explain its adequacy with the thesis project (expertise of the host team, access to infrastructure etc.)

	







	Collaboration avec le partenaire du Sud
Il est attendu que le projet implique directement un partenaire d’une institution du Sud et qu’il s’inscrit dans une logique collective à travers laquelle le projet peut s’enraciner dans les écosystèmes au Sud et/ou au Nord.

Collaboration with partner in the South
It is expected that the project directly involves a partner from a Southern institution and that it is part of a collective logic through which the project can take root in the ecosystems of the South and/or the North.

	Nom de l’institution ou des institutions au Sud, partenaire du le projet
Name of the partner institution(s) in the South
	

	Nom, Prénom, Affiliation et Position des collaborateurs ou collaboratrices scientifiques 
Name, First Name, Affiliation and Position of Scientific Collaborators in the South
	

	Quel(s) rôle(s) ces collaborateurs et collaboratrices joueront-ils ou elles dans le projet de thèse (exemple : copromoteur/copromotrice, membre du comité d’accompagnement de la thèse, contact informel, etc.) ?
What role(s) will these collaborators play in the research project (example: co-promoter, member of the thesis support committee, informal contact)?
	

	Quelles sont les perspectives de collaborations futures au-delà de ce projet de recherche entre l’UCLouvain et l’institution ou les institutions du Sud partenaire(s) du projet ?
What are the prospects for future collaborations beyond this research project between UCLouvain and the Southern partner institution(s) of the project?
	

	S’il n’y a pas encore de collaborateurs ou collaboratrices identifiéˑes au Sud, quelles sont les collaborations potentielles et quelles démarches comptez-vous entreprendre ?
If there are no collaborators identifiedˑes in the South yet, what are the potentials and what steps will you take?
	

	Quelles sont les actions de transfert de compétences ou techniques acquises au cours de la thèse qui sont envisagées dans ou en lien avec l’institution du Sud ainsi qu’à l’UCLouvain, pendant ou après la thèse ?
What are the actions of transfer of skills or techniques acquired during the thesis that are envisaged in or in connection with the Southern institution as well as UCLouvain, during or after the thesis?
	



	
	Moyens mis à la disposition du candidat / de la candidate par l’institution / les institutions partenaire(s) du Sud
Resources made available to the candidate by the Southern partner institution(s)

	Est-il envisagé un soutien financier (bourse, salaire, autre) dont pourrait bénéficier le candidat / la candidate pendant les périodes de recherche au sein de l’institution / des institutions partenaires. 
Is there any financial support (scholarship, salary, other) that could benefit the applicant during the research periods at the partner institution(s).
	

	Précisez les facilités d’accès aux infrastructures et le soutien logistique au Sud pendant les périodes de recherche au sein de l’institution / des institutions partenaires.
Specify the facilities for access to infrastructure and logistical support in the South during research periods at the partner institution(s).
	

	Le candidat / la candidate aura-t-il / elle d’autres activités professionnelles pendant les périodes de recherche au Sud. Si oui, précisez la charge de travail que cela représente ainsi que les mesures prises pour que ces activités entravent le moins possible la réalisation de la thèse.
Will the candidate have other professional activities during the research periods in the South? If so, specify the workload involved and the measures taken to ensure that these activities interfere as little as possible with the completion of the thesis.
	




	Ce projet de thèse est-il en lien avec d’autres projets en cours qui impliquent l’UCLouvain et/ou le(s) partenaire(s) au Sud ? Si oui, expliquez les liens.
Is this thesis project related to other ongoing projects involving UCLouvain and/or partner(s) in the South? 
If so, please explain the links.

	











	V. CONSIDERATIONS LIEES AU DEVELOPPEMENT DURABLE 
Sustainable development considerations



	Développement global et enjeux sociétaux abordés par le projet de thèse
Décrivez au moins un des éléments suivants :
· Les liens entre le projet de thèse et les objectifs du développement durable des Nations Unis (ODD) au-delà de l’objectif d’éducation (enseignement supérieur) de qualité
· La pertinence des compétences et savoirs développés dans le cadre du projet de thèse pour l’institution partenaire du Sud et/ou le pays d’origine du candidat / de la candidate
· Les éléments de regards croisés Sud-Nord sur la thématique du projet de thèse et leur pertinence

Global development and societal challenges addressed through the thesis project
Describe at least one of the following:
· The possible links between the thesis project and the United Nations Sustainable Development Goals (SDGs) beyond the goal of quality (higher) education 
· The relevance of the skills and knowledge developed within the framework of the thesis project for the partner institution in the South and/or the applicant's country of origin
· The elements of South-North cross-views on the thesis project theme and their relevance

	









	Ethique et intégrité
L’UCLouvain est soucieuse de l’intégrité de ses chercheurˑes et du respect de l’éthique dans les pratiques de recherche au sein de l’université [https://uclouvain.be/fr/chercher/deontologie-et-ethique.html]

Le projet de thèse est-il de nature clinique ou impliquent-il une expérimentation humaine (y compris les recherches par questionnaires) ou animale ?  Votre projet de thèse peut-il avoir des conséquences éthiques directes ou indirectes ? Si oui, expliquez les démarches que vous allez entreprendre pour veiller au respect de l’éthique, notamment auprès des comités compétents tant en Belgique que dans le pays partenaire le cas échéant.

Ethics and integrity
UCLouvain is concerned about the integrity of its researchers and the ethical conduct of research practices within the university [https://uclouvain.be/en/research/research-ethics.html] 

Is your research thesis clinical in nature or does it involve human (including through questionnaires) or animal experimentation? Could your research thesis have direct or indirect ethical consequences? If yes, explain the steps you will take to ensure ethical conduct, including with ethics committees both in Belgium and in the partner country if relevant.

	


	Droits humains, liberté académique, égalité des genres, 
respect de la pluralité des vues Sud et Nord, respect de l’environnement
Le respect des droits humains et de la liberté académique, l’équilibre juste des genres et la lutte contre les discriminations (https://uclouvain.be/fr/decouvrir/egalite), l’ouverture à la diversité épistémique et le respect de l’environnement (https://uclouvain.be/fr/decouvrir/universite-transition) font partie des valeurs de l’UCLouvain.

Décrivez l’attention particulière que vous réservez à ces aspects, là où c’est pertinent, dans la réalisation de votre projet tant au Nord qu’au Sud.

Human rights, academic freedom, gender equality, 
respect for the plurality of Southern and Northern views, respect for the environment
· Respect for human rights and academic freedom, fair gender balance and the fight against discrimination (https://uclouvain.be/en/discover/equality), openness to epistemic diversity and respect for the environment (https://uclouvain.be/fr/decouvrir/universite-transition) are among the values of UCLouvain.
· 
· Describe the particular attention you give to these aspects, where relevant, in the implementation of your project in both the North and the South.

	








	VI. FORMULE DE THESE ENVISAGEE
Proposed thesis formula



	Diplôme souhaité
Degree for which application is being made 

	 Le candidat ou la candidate sera inscritˑe à l’UCLouvain uniquement
The candidate will be registered at UCLouvain only

	 Le candidat ou la candidate souhaite réaliser sa thèse en co-tutelle et sera inscritˑe à l’UCLouvain et dans une autre institution (précisez le nom de cette institution).
The applicant wishes to complete a joint doctoral degree and will be registeredˑe at UCLouvain and at another institution (specify the name of the institution).

	Nom de l’institution partenaire en cas de co-tutelle de thèse 
Name of the partner institution in case of joint degree
	




	Nombre de mensualités de bourses
L’UCLouvain finance un maximum de 36 mensualités selon deux formules possibles :
- Formule 1 : un bloc de 36 mensualités maximum en continu
- Formule 2 : un schéma d’alternance de séjours en Belgique (36 mensualités maximum peuvent être payées durant le séjour en Belgique) et de séjours à l’étranger (pas de paiement de mensualités pendant les séjours à l’étranger) sur une période maximale de 72 mois.

Number of monthly payments
UCLouvain finances a maximum of 36 monthly payments according to two possible formulas:
- Formula 1: a continuous block of 36 monthly payments maximum
- Formula 2: a pattern of alternating stays in Belgium (maximum 36 monthly payments can be made during the stay in Belgium) and stays abroad (no monthly payments during the stays abroad) over a maximum period of 72 months.

	Formule choisie (1 ou 2) :
Chosen formula (1 or 2)
	

	Nombre de mensualités de bourses demandées (séjours en Belgique)
Number of monthly scholarship payments requested (stays in Belgium)
	



	Autres sources de financement en Belgique
Other sources of funding in Belgium

	Le candidate / la candidate bénéficie-t-il / elle déjà d’une bourse d’un bailleur de fonds belge ? (exemple : bourses FSR-UCLouvain, FNRS, ARES, etc.)
Is the candidate already receiving a grant from a Belgian funder? (example: UCLouvain FSR, FNRS, ARES, etc.)
	

	Si oui:
	

	· Nom bu bailleur de fonds ?
· Name of the funder?
	

	· Nombre de mensualités financées ?
· Number of monthly payments?
	




	Voyages aller-retour
Dans l’éventualité où le planning de recherche prévoit des séjours de recherche dans le pays d’origine (ou la sous-région), l’UCLouvain peut prendre en charge les billets d’avion entre Bruxelles et l’aéroport international le plus proche du lieu où le doctorant / la doctorante doit se rendre pour ses recherches (maximum 5 aller-retour, y compris le voyage d’arrivée à l’UCLouvain et du retour final).
 
Round-trip travel
If research periods in the home country are scheduled, UCLouvain may also cover the cost of return flights between the nearest international airport to the place where the fellow must go for his/her research and Brussels airport (maximum 5 return trips, including the arrival trip to UCLouvain and the final return trip).

	Période
Period
	Destination
Destination

	
	

	
	

	
	

	
	







	VII. ANNEXES à joindre au dossier de candidature
Documents to attach to the application form



· Une lettre de recommandation de la promotrice ou du promoteur UCLouvain mettant en avant 
· Les qualités du candidat / de la candidate 
· Sa contribution dans la préparation du projet de thèse
· En quoi le projet permet d’établir ou de renforcer un partenariat avec le Sud
A letter of recommendation from the UCLouvain promoter highlighting 
· The qualities of the applicant 
· Its contribution to the preparation of the thesis project
· How the project will establish or strengthen a partnership with the South

· Une lettre de recommandation des collaborateurs et collaboratrices académiques du Sud mettant en avant 
· Les qualités du candidat / de la candidate
· Les moyens mis en place pour soutenir le candidat / la candidate durant la réalisation de ses recherches au Sud
· En quoi le projet permet d’établir ou de renforcer un partenariat avec l’UCLouvain
In the case of a doctorate in partnership with one or more institutions in the South, the CV and a letter of recommendation from academic collaborators in the South highlighting 
· The qualities of the applicant 
· The means put in place to support the candidate during the conduct of his/her research in the South
· How the project will establish or strengthen a partnership with UCLouvain

· La preuve que la procédure d’admission au doctorat a été entamée auprès d’une Commission doctorale de domaine (CDD) de l’UCLouvain.
Proof that the doctoral admission procedure has been initiated with a Doctoral Domain Commission (CDD) of the UCLouvain.

· En cas de co-tutelle, la preuve que la procédure d’admission au doctorat a été entamée auprès l’institution partenaire.
In the case of co-supervision, proof that the doctoral admission procedure has been initiated at the partner institution.

· Pour les candidatˑes déjà engagéˑes dans une thèse de doctorat, une description de l’état d’avancement des travaux de thèse et, le cas échéant, le dernier rapport du comité d’accompagnement.
For candidatesˑes already engagedˑes in a doctoral dissertation, a description of the status of the dissertation work and, if applicable, the most recent report of the accompanying committee.
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	VIII. SIGNATURES
Signatures



Les soussignés déclarent sur l'honneur que les renseignements fournis dans ce formulaire sont véritables et sincères et s’engagent à informer l’Administration des relations internationales (ADRI) de l’UCLouvain de toute modification qui interviendrait pendant la période d’instruction du dossier de demande de bourse.
The undersigned declare that the information provided in this form is true and correct and commit to informing the UCLouvain International Relations Office (ADRI) of any modifications that may occur during the period in which this application is being evaluated.

	












	

	Date et signature du candidat ou de la candidate
Date & signature of the applicant
	Date et signature du (des) promoteur(s) / promotrice (s) UCLouvain 
Date & signature of the supervisor(s)
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